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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): tʃí śtu
Arrieta: tʃí śtu
Bakio: tʃiśtú 
Bermeo: tʃiśtó 
Berriz: tʃí ʃtu, *aðú r
Bolibar: tʃí śtu
Busturia: tʃiśtú 
Dima: tʃu
Elantxobe: á ður,̄ tʃí śtu
Elorrio: βí ts, tʃí śtu
Errigoiti: tʃiśtú 
Etxebarri: tʃú , βí ts (?)
Etxebarria: tʃí śtu
Gamiz-Fika: tʃiśtú 
Getxo: bitsé , *tʃuβé 
Gizaburuaga: tʃí śtu
Ibarruri (Muxika): á ður ̄
Kortezubi: tʃiśtú 
Larrabetzu: tʃí śtu, *tʃu
Laukiz: tʃí śtu
Leioa: aðú r,̄ *tʃué  (mark.) (?)
Lekeitio: tʃí śtu
Lemoa: tʃu
Lemoiz: tʃiśtú 
Mañaria: tʃí śtu, *tʃú e (mark.), *á ður
Mendata: tʃiśtú 
Mungia: tʃí śtu
Ondarroa: tʃí śtu
Orozko: tʃú 
Otxandio: tʃú 
Sondika: tʃú 
Zaratamo: tʃu, *tʃí śtu
Zeanuri: tʃú , *tʃí śtu
Zeberio: tʃú 
Zollo (Arrankudiaga): tʃú 
Zornotza: tʃí śtu, *tʃú 

Araba

Aramaio: tʃú 

Gipuzkoa

Aia: tʃiʃtú 
Amezketa: tʃiʃtú 
Andoain: tʃiʃtú 
Araotz (Oñati): tʃú 
Arrasate: tʃú 

Arroa (Zestoa): tʃí ʃtú 
Asteasu: tʃí ʃtú 
Ataun: tʃiśtú , *au̯ɣosó 
Azkoitia: tʃí śtu
Azpeitia: tʃiśtú 
Beasain: tʃiʃtú 
Beizama: tʃiʃtú 
Bergara: tʃí śtu
Deba: tʃí śtu
Donostia: tʃí śtu
Eibar: tʃí ʃtu
Elduain: tʃiʃtú 
Elgoibar: tʃiʃtú 
Errezil: tʃiśtú 
Ezkio-Itsaso: tʃí śtu
Getaria: tʃí śtó 
Hernani: lɛrd̄é , *tʃiʃtú 
Hondarribia: iʃtu
Ikaztegieta: tʃí ʃtu
Lasarte-Oria: tʃí ʃtu
Legazpi: tʃí śtu
Leintz Gatzaga: tʃú , *tʃí śtu
Mendaro: tʃiśtú 
Oiartzun: iʃtú 
Oñati: í tʃu
Orexa: lɛŕð̄ɛ
Orio: tʃiʃtú 
Pasaia: iʃtú 
Tolosa: tʃiʃtú 
Urretxu: tʃí śtu
Zegama: tʃiśtú , *á u̯gosó 

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: lí ʃtu
Alkotz: lí ʃtué  (mark.)
Aniz: ttú :e, ttú 
Arbizu: tʃú 
Beruete: liʃtó 
Donamaria: lí ʃtu

Dorrao / Torrano: lé ʃtu
Erratzu: tú 
Etxalar: lí ʃtọ 
Etxaleku: liʃtú 
Etxarri (Larraun): liʃtú 
Eugi: lí ʃtu
Ezkurra: iʃtú 
Gaintza: liʃtú 
Goizueta: iʃtú 

Igoa: liʃtú 
Jaurrieta: tʃú t
Leitza: iʃtú 
Lekaroz: ttú 
Luzaide / Valcarlos: tu
Mezkiritz: lí ʃtu
Oderitz: liʃtú 
Suarbe: lí ʃtu
Sunbilla: lí ʃtu
Urdiain: tú 
Zilbeti: lí ʃtu
Zugarramurdi: liʃtó , lí stuá  (mark.)

Lapurdi

Ahetze: tu
Arrangoitze: ahoɣó so, *tu
Azkaine: auɣosú a (mark.), aɣó ɣosó a (mark.)
Bardoze: eldé r
Beskoitze: tu
Donibane Lohizune: tú 
Hazparne: tú , ahó oso, ahó ɣoso
Hendaia: tú 
Itsasu: ahoɣó :so, thu
Makea: ttý a (mark.), ttú , *á hoɣó so
Mugerre: thu
Sara: tú u
Senpere: tu
Urketa: há u̯na (mark.)
Uztaritze: tu

Nafarroa Beherea

Aldude: tu
Arboti: thy
Armendaritze: tú 
Arnegi: thu
Arrueta: tý , tú ia̯ (mark.)
Baigorri: thuja (mark.)
Bastida: thu, thya (mark.)
Behorlegi: tú 
Bidarrai: tu
Ezterenzubi: ahoasi, *ahó koɣoso
Gamarte: tú 
Garrüze: tú 
Irisarri: tu
Izturitze: thu
Jutsi: thu
Landibarre: ahó asi
Larzabale: ahá ɣusia

Uharte Garazi: tu

Zuberoa

Altzai: thý 
Altzürükü: á hoɣú śta (?), gú śta (?), 

thý ja (mark.), *gosú a (mark.)
Barkoxe: 
Domintxaine: thý ja (mark.)
Eskiula: śá liβa, *á hoɣó swa (mark.)
Larraine: ahoɣó so
Montori: eldé Ra (mark.), *á hoɣosú a (mark.)
Pagola: thý , *ahogó so
Santa Grazi: thý , ahoɣó so
Sohüta: thý , aoɣó so
Urdiñarbe: thy
Ürrüstoi: śá liβa, ahoɣó so 

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Mañaria (B): *á ður
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2101. Mapa: saliva / salive / saliva

GALDERA: 58420 

txistu
ixtu
lixtu
itxu
t(h)u
ttu
txu
thü
ahogozo
augozo
ahoazi
adur
bitz(e)
elder
bestelakoak

Leioa: “Adurre” da kasu beterako ure ixingo balitikes, da “txue” 
goyen iten dana. “Txubé” ta “adurre”. “Txue” da noperak 
atarata botaten dauna da “adurre” beres yausten dana.

Arrasate: “Txistue” batzu'pai; emen Bergaraldien da “txistue” 
esate otzie.

Legazpi: Persónei ezpáñetatik járioa ertétzen badio txístu orrék, 
ba, “adúrre daríola daó” esáten deu.

Orexa: “Txixtua”, botatzen dan orri.
Oderitz: Géo béste bat badá esáten tzáona emén “érdé”. Izkétan ái 

denái joáten tzayó 'baba' esáten dená erdáraz o... árrei “érdé”.
Armendaritze: Kabalendako erten da “haguna” ta yendendako... 

“tuia”.
Jutsi: “Gahuna” ateratzen dena ['bave' erantzunaz bestalde]. 

“Thu” erantzun du lekukoak. 

- Ahoan den likido gardenaren izena galdetu da.
- Bestelakoak: ahogusta (Altzürükü), gusta (Altzürükü), hauna (Urketa), saliba (Eskiula, 
Ürrüstoi). 


